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Manufacturer/Technical Document Holder At Bloomington, Signature, Title, Date Other side for model applicability
Fabricant/Détenteur de la documentation technique A Bloomington, Signature, Titre, Date Applicabilité du modéle au dos
Hersteller / Inhaber technische Dokumente Bloomington, Unterschrift, Titel, Datum Modelleignung siehe nachste Seite
Fabricante/Responsavel pela documentacéo técnica Em Bloomington, Assinatura, Cargo, Data Outra pagina para a aplicabilidade do modelo
Valmistaja/Teknisen dokumentin omistaja Bloomington, Allekirjoitus, Titteli, Pvm Koskee kaantdpuolella olevia malleja
Fabrikant / BeheerderTechnisch Document The Toro Company in Bloomington, Handtekenifng, Titel, Datum / Andere kant voor toepasselijkheid van model
Fabrikant / innehaver av teknisk dokument Bloomington, underskrift, tittel, dato Modellinformasjon pa den andre siden
Tillverkare/Innehavare av tekniskt dokument 81 1.1 Lyndale Ave South Bloomington, Underskrift, Titel, Datum (e Galler modell(er) pa nasta sida
Fabricante/Poseedor de Documento Técnico Bloomington MN 55420 USA En Bloomington, Firma, Titulo, Fecha Ver dorso para aplicabilidad del modelo
Porta documenti tecnici/ fabbricante A Bloomington, Firma, Ruolo aziendale, Data Vern Ackerman Altro lato per I'applicabilita del modello
Producent/Indehaver af teknisk dokument Bloomington, Underskrift, Titel, Dato Geelder model(ler) pa omstaende side
KaTaokeuaoTICHKG&TOX0G TEXVIKDOV eYYPAPwY Bloomington, Yrmoypa@ne TitAoge HuHvia Sr. Engineering Manaaer Epapuoyég povréhoue GAAN TAeUp&
Proizvajalec/Nosilec tehni¢nega dokumenta Toro ® V Bloomingtonu, Podpis, Naziv, Datum ) 9 9 9 Hrbtna stran za uporabnost modela
Vyrobce/Drzitel technického dokumentu V Bloomingtonu, Podpis, Titul, Datum Pouzitelnost modelu na druhé strané
Valmistaja/Tehnilise dokumendi omanik Lawn -Boy ® Bloomington, Allkiri, Ametinimi, Kuupéev February 17, 2009 Puudutab pdérdel olevaid mudeleid
Gyarté / Miiszaki dokumentacio birtokosa Toro — Wheel Horse ® Kelt Bloomingtonban, Alairas, Beosztas, Datum A gyartmany alkalmassagat lasd a tuloldalon
Razotajs/Tehnisko dokumentu Tpasnieks Blumingtona, Paraksts, Nosaukums, Datums Modela pielietojumu sk. otra pusée
Gamintojas/Techninio dokumento savininkas Bloomington, Para$as, Pareigos, Data Modelio paskirtis nurodyta kitoje puséje
Producent/Posiadacz dokumentacji technicznej Bloomington, Podpis, Tytut, Data Przydatno$¢é modelu — patrz nastepna strona
MpownssoauTen / MputexaTten Ha TEXHUYECKUS AOKYMEHT B BnyMUHITBH, No4NUC, ONTBXHOCT, AaTa [pyra cTpaHa 3a NpuUnoXxMMocT Ha moaena
Producator / Detinator al documentatiei tehnice La Bloomington, semnatura, titlu, data Alta utilitate a modelului
Production Year All unit serial numbers Conforms to 2000/14/EC | 98/37/EC | 2004/108/EC | 2006/95/EC | Incorporated to 98/37/EC 2004/108/EC 2006/95/EC
Année de production Tous les numéros de série Conforme a (Noise) (MSD) (EMC) (LVD) Incorporé a (MSD) (EMC) (LVD)
Herstellungsjahr Alle Einheitsseriennummern entspricht Eingebunden in
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Zmierzona moc akustyczna
M3mepeHa 3BykoBa MOLLHOCT]
Puterea acustica masurata

Guaranteed Sound Power
Puissance sonore garantie
Garantierte Schallleistung
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Zajam¢ena moc¢ zvoka
Zaruceny akusticky vykon
Tagatud helivdimsus
Garantalt hangteljesitmény
Garantéta akustiska jauda
Garantuojama garso galia
Gwarantowana moc
akustyczna

["apaHTuMpaHa 3BykoBa
MOLLHOCT

Puterea acustica garantata

Engine Speed (rpm)
Régime moteur (tr/min)
Motordrehzahl (rpm)
Velocidade do motor (rpm)
Moottorin nopeus (rpm)
Motortoerental (rpm)
Motorhastighet (o/min.)
Motorvarvtal (vpm)
Velocidad del motor (rpm)
Velocita del motore (giri/mi
Motorhastighed (o/min.)

2TPOPEG KIVNTAPO YOLATAZA

Hitrost masine (obr/min)
Rychlost motoru (ot./min)
Mootori kiirus (p/min)
Motor fordulatszama
(fordulat/perc)

Motora atrums (apgr/min)
Variklio apsukos (aps./min.
Predkosc¢ obrotowa silnika
(obr/min)

O6opoTu Ha aBuratens
(06/MunH.)

Viteza motor (rpm)

Conformity Assessment
Evaluation de la conformité
Ubereinstimmungsbeurteilung
Garantia de conformidade
Vaatimuksenmukaisuuden
arviointi
Conformiteits-beoordeling
Overensstemmelsesvurdering
Overensstammelsevardering
n) | Evaluaciéon de conformidad
Valutazione di conformita
Overensstemmelsesvurdering
AZloAbynon cuppdpPwong
Ocena skladnosti

Stanoveni shody

Vastavuse hindamine
Megfelel6ség mindsitése
Atbilstibas novértéjums

) Atitikties jvertinimas

Ocena zgodnosci

OueHka 3a cbOTBETCTBUE
Evaluarea conformitatii

Notified Body
Organisme notifié
Benannte Stelle
Entidade notificada
limoitettu
tarkastuslaitos
Aangewezen Instantie
Underrettet organ
Underrattat organ
Organismo notificado
Organismo notificato
Underrettet organ
dopéag maoTomnoinang
Obvescen organ
Ohlasena instituce
Kontrolliorgan
Ertesitett szervezet
Institdcija, kam
sniedzami pazinojumi
Informuota institucija
Organ zawiadamiany
YBeOoMeH opraH
Organ notificat

A

C

D

R

S

T

U

RELEASED Version

©Toro 2009-2009 |




Page 2 of 2

S S = g & S g
3 © S 3 o S S
& 3 & & 3 & &
A B C D E N F G H J K L M P R S T U
LAWNMOWER
XL 320 CE 71257 81l cm X X X 96 dbA 100 dbA 2500 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
32" TWIN BAGGER 79086 81 cm X X 96 dbA 100 dbA 2500 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
32" EE BAGGER 79096 81 cm X X 98 dbA 100 dbA 2400 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
42" SNOW BLADE 79150 X
XL 380H CE 71252 97 cm X X X 99 dbA 100 dbA 2700 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG L - 5230 SANDWEILER
38" TWIN BAGGER 79103 97 cm X X 99 dbA 100 dbA 2700 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG L - 5230 SANDWEILER
38" EE BAGGER 79117 97 cm X X 99 dbA 100 dbA 2700 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG L - 5230 SANDWEILER
42" SNOW BLADE 79150 X
XL 440H CE 71253 X X X 99 dbA 100 dbA 2700 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG L - 5230 SANDWEILER
44" SD DECK 79110 112 cm X X 99 dbA 100 dbA 2700 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG L - 5230 SANDWEILER
44" RECYCLER KIT 79174 112 cm X X 99 dbA 100 dbA 2700 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG L - 5230 SANDWEILER
42" SNOWBLADE 79150 X
44" Vacuum Bagger 79104 112 cm X X 98 dbA 100 dbA 2450 ANNEX VI SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG L - 5230 SANDWEILER
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